
Наруто запрыгал от радости, когда узнал, что Джирайя собирается взять его с собой на
тренировку нового ниндзюцу.

— Отлично, пойдем!

Отломив мороженое и отдав его Наруто, Джирайя улыбнулся и сказал:

— Почему бы тебе не пойти в "Ичираку Рамен"? Как долго нас не будет в этот раз, неизвестно.

Наруто взял мороженое и покачал головой, как погремушкой.

— Цянь Юй сказал, что в том месте, куда вы собираетесь меня отвести, полно вкусной еды, так
что позвольте мне поберечь свой желудок.

Джирайя вспомнил, как он ел на горе Мьёбоку, когда практиковал Режим Мудреца.

Его лицо мгновенно стало зеленым.

Джирайя поднял большой палец вверх, сверкнув зубами:

— Он прав, ты должен держать свой желудок, и мы отправимся на гору Мьёбоку после того,
как съедим мороженое.

— Это хорошо!

Обратившись к Технике Призыва, они оказались на горе Мёбоку.

— Ух ты, какое красивое место!

Глядя на птиц и цветы перед собой, водопад вдалеке смывал слои тумана, словно сказочная
страна на земле.

— Это гора Мьёбоку, одно из трех святых мест, так что не говори здесь глупостей, просто
смотри на меня и делай как я скажу, — наставительно сказал Джирайя и повел Наруто к
вершине горы.

По пути Наруто был ошеломлен разнообразием жаб.

— Джирайя, почему ты пришел на гору Мьёбоку именно сегодня?

Когда они уже почти добрались до вершины горы, их остановила старая жаба, борода и брови
которой стали белыми.

— Старая добрая лягушка!

Джирайя прямо-таки заставил Наруто вздрогнуть, а затем с улыбкой сказал.

— Сидит в глубине бессмертного, дитя невежественное, это мой ученик, Узумаки Наруто. На
этот раз мы пришли сюда, чтобы практиковать Режим Мудреца.

— Твой ученик, Узумаки? — бессмертный Шенсуо бросил на Наруто глубокий взгляд, не
обращая внимания на его грубость.

— Пойдем со мной, сначала встретимся с бессмертной жабой.



Бессмертный Шенсуо повел их за собой, и они втроем быстро вошли в огромную пещеру с
очень просторным храмом внутри.

Посередине сидела огромная жаба, покрытая складками, с чуть закрытыми глазами, на голове
— огромная докторская шапочка.

Если бы не громкий храп, можно было бы подумать, что она мертва.

Первым поприветствовал Бессмертный Шенсуо, за ним быстро последовали Джирайя и
Наруто.

Торжественная обстановка здесь заставила грубые нервы Наруто немного сдержаться.

— Это Фукасаку, и... — на полпути Великий Жабий Мудрец вдруг запнулся.

— Джирайя, это Джирайя, — очень грубо сказал Наруто.

Вынужденный сдерживаться, чтобы не рассмеяться.

Джирайя бросил на Наруто злобный взгляд, но не решился на большее.

— Великий Жабий Мудрец, Джирайя привел своих ученика, чтобы он научился Режиму
Мудреца. Есть ли у вас какие-нибудь инструкции? — почтительно спросил Бессмертный
Фукасаку.

Нагоре Мьёбоку Режим Мудреца — самая секретная техника, и без разрешения Великого
Жабьего Мудреца он не посмел бы обучать ей по своему усмотрению.

Именно это и произошло тогда с Джирайей и Намикадзе Минато.

— Как тебя зовут?

— Узумаки Наруто.

После вопроса Великого Жабьего Мудреца он медленно закрыл глаза.

— Что он делает? — спросил Наруто низким голосом.

Джирайя торжественно произнес:

— Это Великий Жабий Мудрец пророчествует для тебя.

Он также задался вопросом, является ли Наруто тем пророческим сыном, которого он искал.

— О... — Наруто не понял этого.

Через час Великий Мудрец наконец открыл глаза.

— Как тебя зовут?

— Великий Жабий Мудрец, это Узумаки Наруто! Ученик Джирайи! — судорожно повторял
Бессмертный Фукасаку.

— О, Узумаки Наруто, я видел твое будущее во сне, — медленно произнес Великий Жабий



Мудрец.

— Всего есть три пункта.

— Ты подружишься с лисом.

— Ты объединишься с мальчиком, обладающим силой ученика, чтобы сразиться с другим
человеком, и... результат будет непредсказуем.

Выслушав эти три пункта, Джирайя глубоко задумался, а Наруто был в растерянности.

Бессмертный Фукасаку ушел вместе с Наруто, а Джирайя остался.

— Великий Жабий Мудрец, кто этот человек?

Великий Жабий Мудрец вздохнул:

— Изменилось, полностью изменилось, малыш Джирайя, будущее полностью изменилось.

Он по-прежнему не произносил ни слова.

В его снах гора Мьёбоку оказалась под угрозой исчезновения.

Джирайя вышел из пещеры с достойным лицом. Что может заставить Великого Жабьего
Мудреца изменить пророчество. Что же произойдет в будущем?

А Наруто последовал за Бессмертным Фукасаку, желая полакомиться пищей горы Мьёбоку.

Бессмертный Фукасаку очень радостно улыбался и хвалил Наруто за прозорливость. Сегодня
он должен позволить своей старушке развлечь его.

Через полчаса.

Наруто смотрел на разноцветных и извивающихся жуков.

Из хижины, где жил Бессмертный Фукасаку, раздался ни с чем не сравнимый горестный плач.

— Камиё Цянь Юй!!!

— Ах!

В джунглях Цянь Юй, быстро передвигавшийся с Шион на спине, чихнул.

— Ты в порядке, не хочешь передохнуть?

Лицо Шион покраснело, и она негромко спросила.

— Все в порядке, важно запечатать спрайт.

Цянь Юй тоже был немного странным, с его телосложением и медицинским ниндзюцу, как он
мог отдыхать?

После того как Шион сделала несколько необъяснимых замечаний, Цянь Юй не стал вдаваться



в подробности, а сразу же отправился к руинам Страны Болот, чтобы подготовиться к
укреплению печати.

Жрец Шион, Шихо, тоже хотел не отставать, но Цянь Юй отказался.

"Такому слабому человеку не стоит отставать".

Кроме того, что он может превратиться в Шион с помощью секретной техники, техники
зеркальной тени, и умереть один раз, все остальное время он может только мешать.

Если говорить о технике превращения в зеркальную тень, то даже Цянь Юй был поражен
магией этой техники.

Эффект очень прост — это трансформация.

Но эта трансформация постоянна и необратима.

Неважно, хотите ли вы превратиться из мужчины в женщину, из женщины в мужчину или
даже в животное.

Цянь Юй попросил эту секретную технику и собирался ее изучить.

Неплохо бы в это время подарить её Наруто или Саске.

Они будут в восторге, верно?

Вице-адмирал рассказала все, что знала о спрайтах.

Как дева святилища, передававшаяся из поколения в поколение на протяжении тысячелетий,
она обладала огромным количеством секретов мастера семьи, в которой она сидела.

Это позволило Цянь Юю глубже понять мир ниндзя.

Например, о богах этого мира.
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